
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11314]
19 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 2 van het

koninklijk besluit van 18 augustus 2010 houdende vaststelling van
het bedrag van de vergoeding voor de afgifte van oorsprongscerti-
ficaten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 283 van 30 maart 1936, houdende
reglementering van de afgifte van oorsprongsattesten, artikel 7, gewij-
zigd bij de wet van 23 juli 1955;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 augustus 2010 houdende
vaststelling van het bedrag van de retributie voor de afgifte van
oorsprongscertificaten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 februari 2013;

Gelet op advies 53.094/1 van de Raad van State, gegeven op
22 april 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van
Economie, Consumenten en Noordzee,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van
18 augustus 2010 houdende vaststelling van het bedrag van de
vergoeding voor de afgifte van oorsprongscertificaten, vervangen bij
het koninklijk besluit van 15 juni 2012, wordt het getal ’109,67’
vervangen door het getal ’136,78’.

Art. 2. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Economie, Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2013/18290]
6 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 7 april 1995 betreffende de voorlichting en de reclame
inzake geneesmiddelen voor menselijk gebruik

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van besluit dat ik de eer heb Uwe Majesteit voor te
leggen, beoogt verscheidene wijzigingen aan te brengen aan het
koninklijk besluit van 7 april 1995 betreffende de voorlichting en de
reclame inzake geneesmiddelen voor menselijk gebruik.

Overeenkomstig artikel 3, § 1, van het te wijzigen besluit, zijn
informatiecampagnes die, geen reclame zijn en naar (een) geneesmid-
del(en) verwijzen, onderworpen aan de bepalingen van artikel 7 van dit
besluit.

Artikel 7, 4°, verbiedt dat in publieksreclame voor geneesmiddelen
gesuggereerd wordt dat de normale goede gezondheid van een
persoon kan worden aangetast wanneer het geneesmiddel niet wordt
gebruikt. Dit verbod geldt echter niet voor de inentingscampagnes,
bedoeld in artikel 9, § 1, derde lid, van de wet van 25 maart 1964 op de
geneesmiddelen. Deze inentingscampagnes zijn, bij toepassing van dit
artikel 9, § 1, niet onderworpen aan het verbod tot publieksreclame.

In zijn advies 48.318/3 van 15 juni 2010 verwijst de Raad van State
naar het arrest nr. C-374/05 van 8 november 2007 van het Hof van
Justitie. Hierin oordeelde het Hof dat de titels VIII en VIIIbis van
Richtlijn 2001/83/EG een volledige harmonisatie vormen op het gebied
van reclame voor geneesmiddelen, waarbij de gevallen waarin de
lidstaten bepalingen mogen vaststellen die afwijken van de regels van
de richtlijn, uitdrukkelijk zijn opgesomd. Gelet hierop meent de Raad

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11314]
19 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’article 2 de l’arrêté royal du

18 août 2010 établissant le taux de la redevance à percevoir pour la
délivrance des certificats d’origine

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 283 du 30 mars 1936 portant réglementation de la
délivrance de certificats d’origine, l’article 7, modifié par la loi du
23 juillet 1955;

Vu l’arrêté royal du 18 août 2010 établissant le taux de la redevance
à percevoir pour la délivrance des certificats d’origine;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 février 2013;

Vu l’avis 53.094/1 du Conseil d’Etat, donné le 22 avril 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Econo-
mie, des Consommateurs et de la Mer du Nord,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 18 août 2010
établissant le taux de la redevance à percevoir pour la délivrance des
certificats d’origine, remplacé par l’arrêté royal du 15 juin 2012, le
nombre ’109,67’ est remplacé par le nombre ’136 ,78’.

Art. 2. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre
de l’Economie, des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2013/18290]
6 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 avril 1995

relatif à l’information et à la publicité concernant les médicaments
à usage humain

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que j’ai l’honneur de soumettre à Votre Majesté,
vise à apporter diverses modifications à l’arrêté royal du 7 avril 1995
relatif à l’information et à la publicité concernant les médicaments à
usage humain.

En application de l’article 3, § 1er, de l’arrêté à modifier, les
campagnes d’information qui, sans être des publicités, font référence à
des médicaments, sont soumises aux dispositions de l’article 7 du
présent arrêté.

L’article 7, 4° interdit de suggérer dans les publicités auprès du public
pour les médicaments que la bonne santé normale du sujet puisse être
affectée en cas de non utilisation du médicament. Cette interdiction ne
s’applique toutefois pas aux campagnes de vaccination visées à
l’article 9, § 1er, alinéa 3, de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments.
Ces campagnes de vaccination sont, en application de cet article 9, § 1er,
de la loi du 25 mars 1964, des publicités non soumises à l’interdiction de
publicité auprès du public.

Dans son avis 48.318/3 du 15 juin 2010 le Conseil d’Etat se réfère à
l’arrêt n° C-374/05 du 8 novembre 2007 de la Cour de Justice. Dans cet
arrêt la Cour jugea que les titres VIII et VIIIbis de la Direc-
tive 2001/83/CE constituent une harmonisation complète dans le
domaine de la publicité pour les médicaments, les cas dans lesquels les
Etats membres sont autorisés à adopter des dispositions s’écartent des
règles fixées par cette directive étant explicitement énumérés. En
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